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ROZHODNUTIE KOMISIE 

z 26. apríla 2004, 

ktorým sa prijímajú rozhodnutia Spoločenstva o dovoze určitých 
chemikálií podľa nariadenia (ES) č. 304/2003 Európskeho 

parlamentu a Rady 

(Text s významom pre EHP) 

(2004/382/ES) 

KOMISIA EURÓPSKYCH SPOLOČENSTIEV, 

so zreteľom na Zmluvu o založení Európskeho spoločenstva, 

so zreteľom na nariadenie (ES) č. 304/2003 Európskeho parlamentu 
a Rady z 28. januára 2003 o vývoze a dovoze nebezpečných chemiká­
lií ( 1 ), a najmä na jeho článok 12 ods. 1, 

keďže: 

(1) podľa nariadenia (ES) č. 304/2003 má Komisia rozhodnúť 
v mene spoločenstva, či sa má povoliť alebo nepovoliť dovoz 
každej chemikálie do spoločenstva na základe postupu predbež­
ného súhlasu (PIC); 

(2) environmentálny program OSN (UNEP) a Organizácia spojených 
národov pre výživu a poľnohospodárstvo (FAO) boli určené, aby 
poskytovali služby sekretariátu pri uskutočňovaní predbežného 
postupu PIC ustanoveného záverečným aktom konferencie splno­
mocnených zástupcov o Rotterdamskom dohovore o postupe 
predbežného súhlasu po predchádzajúcom ohlásení (PIC) pre 
určité nebezpečné chemikálie a prípravky na ochranu rastlín 
v medzinárodnom obchode, ktorý bol podpísaný 11. septembra 
1998 a schválený spoločenstvom rozhodnutím Rady 2003/106/ES 
z 19. decembra 2002 týkajúcom sa schválenia v mene Európ­
skeho spoločenstva Rotterdamského dohovoru o udeľovaní pred­
bežného súhlasu po predchádzajúcom ohlásení pre určité nebez­
pečné chemikálie a prípravky na ochranu rastlín v medzinárodnom 
obchode ( 2 ), najmä rezolúcie o dočasných dohodách ustanovenej 
v záverečnom akte; 

(3) Komisia konajúca ako spoločne určený orgán je povinná posielať 
rozhodnutia o chemikáliách Sekretariátu pre predbežný postup 
PIC v mene spoločenstva a jeho členských štátov; 

(4) dočasný sekretariát požiadal, aby účastníci postupu PIC pri ozna­
movaní svojich dovozných rozhodnutí používali osobitné tlačivo 
pre odpoveď dovážajúcej krajiny; 

▼B 

2004D0382 — SK — 01.07.2013 — 002.001 — 2 

( 1 ) Ú. v. ES L 63, 6.3.2003, s. 1. 
( 2 ) Ú. v. ES L 63, 6.3.2003, s. 27.



 

(5) chemikálie aktinolit, amozit, antofylit, a tremolit, z ktorých každá 
je amfibolovou formou azbestových vlákien, boli tiež zaradené 
k predbežnému postupu PIC a Komisia dostala informáciu 
z dočasného sekretariátu vo forme usmernenia pre prijímanie 
rozhodnutí (ktoré sa tiež vzťahuje na azbest krocidolit, ktorý sa 
už zaradil do postupu PIC a bol uvedený v konečnom rozhodnutí 
spoločenstva o dovoze, ktorý bol oznámený v obežníku PIC IV 
uvádzajúci stav k 31. decembru 1994. Všetky tieto chemikálie 
boli postupne zakázané alebo prísne obmedzené na úrovni spolo­ 
čenstva prostredníctvom radu regulačných opatrení, z ktorých 
poslednou bola smernica Komisie 1999/77/ES z 26. júla 1999 ( 1 ), 
ktorou sa po šiestykrát prispôsobuje technickému pokroku smer­
nica Rady 76/769/EHS z 27. júla 1976 o aproximácii zákonov, 
iných právnych predpisov a správnych opatrení členských štátov 
týkajúcich sa obmedzení na obchodovanie a používanie určitých 
nebezpečných látok a prípravkov ( 2 ). Na základe toho by sa malo 
prijať konečné rozhodnutie o dovoze pre aktinolit, amozit, anto­
fylit a tremolit a revidované a novelizované konečné rozhodnutie 
by sa malo prijať v prípade krocidolitu; 

(6) chemikália DNOC bola pridaná do zoznamu chemikálií, ktoré 
podliehajú dočasnému PIC postupu, ako prípravok na ochranu 
rastlín, pre ktorý Komisia získala informácie od dočasného sekre­
tariátu vo forme usmernenia pre prijímanie rozhodnutí. DNOC 
patrí do pôsobnosti smernice Rady 91/414/EHS z 15. júla 
1991, ktorá sa týka sa uvádzania prípravkov na ochranu rastlín 
na trh ( 3 ), naposledy zmenenej a doplnenej nariadením (ES) 
č. 806/2003 ( 4 ). Rozhodnutím Komisie 1999/164/ES zo 17. 
februára 1999 o nezaradení účinnej látky DNOC do prílohy 
I smernice Rady 91/414/EHS a zrušení povolení prípravkov na 
ochranu rastlín s obsahom tejto účinnej látky ( 5 ) DNOC sa 
odstránil z prílohy I k smernici 91/414/EHS a povolenia na 
prípravky na ochranu rastlín, ktoré ho obsahujú, boli zrušené 
do 16. augusta 1999. Na základe toho by sa malo prijať konečné 
rozhodnutie o dovoze; 

(7) určité prípravky na ochranu rastlín vo forme suchých práškových 
zmesí obsahujúcich kombináciu benomylu 7 % alebo viac, karbo­
furánu 10 % alebo viac a tiramu 15 % alebo viac, by sa mali tiež 
zaradiť k predbežnému postupu PIC. Komisia dostala informácie 
od dočasného sekretariátu vo forme usmernenia pre prijímanie 
rozhodnutí. Chemikálie benomyl, karbofurán a tiram patria tiež 
do pôsobnosti smernice 91/414/EHS. Rozhodnutím Komisie 
2002/928/ES z 26. novembra 2002 o nezaradení benomylu do 
prílohy I smernice Rady 91/414/EHS a zrušení povolení 
prípravkov na ochranu rastlín s obsahom tejto účinnej látky ( 6 ), 
benomyl bol odstránený z prílohy I k smernici 91/414/EHS 
a povolenia na prípravky na ochranu rastlín, ktoré obsahujú 
túto látku, boli zrušené do 25. mája 2003. Karbofurán sa v súčas­
nosti posudzuje v rámci smernice 91/414/EHS. Táto smernica 
ustanovuje prechodné obdobie, počas ktorého sa členským štátom 

▼B 
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( 1 ) Ú. v. ES L 262, 27.9.1976, s. 201. 
( 2 ) Ú. v. ES L 207, 6.8.1999, s. 18. 
( 3 ) Ú. v. ES L 230, 19.8.1991, s. 1. 
( 4 ) Ú. v. ES L 122, 16.5.2003, s. 1. 
( 5 ) Ú. v. ES L 54, 2.3.1999, s. 21. 
( 6 ) Ú. v. ES L 322, 27.11.2002, s. 53.



 

povoľuje do vydania rozhodnutia spoločenstva prijať vnútroštátne 
rozhodnutia o látkach a prípravkoch patriacich do jej pôsobnosti. 
Smernicou Komisie 2003/81/ES z 5. septembra 2003, ktorá mení 
a dopĺňa smernicu 91/414/EHS a zaraďuje molinat, tiram a ziram 
ako účinné látky ( 1 ), tiram bol zaradený do prílohy I k smernici 
91/414/EHS a je povolený na použitie v prípravkoch na ochranu 
rastlín na základe určených podmienok. Tiram bol tiež oznámený 
na základe smernice 98/8/ES Európskeho parlamentu a Rady zo 
16. februára 1998 o uvádzaní biocídnych výrobkov na trh ( 2 ), 
ktorá ustanovuje prechodné obdobie, počas ktorého členské 
štáty môžu do vydania rozhodnutia spoločenstva prijímať národné 
rozhodnutia o látkach a prípravkoch patriacich do jej pôsobnosti. 
Následne by sa malo prijať dočasné rozhodnutie o dovoze pre 
suché práškové zmesi obsahujúce kombináciu benomylu, karbo­
furánu a tiramu uvedených koncentrácií alebo vyššími; 

(8) opatrenia ustanovené v tomto rozhodnutí sú v súlade so stanovi­
skom výboru ustanoveného podľa článku 29 smernice Rady 
67/548/EHS ( 3 ) naposledy zmenenej a doplnenej smernicou 
Komisie 2001/59/ES ( 4 ), 

ROZHODLA TAKTO: 

Článok 1 

Konečné rozhodnutie o dovoze chemikálií aktinolit, amozit, antofylit, 
krocidolit a tremolit, ako je uvedené v tlačive pre odpoveď na dovoz 
nachádzajúcom sa v prílohe I, sa prijíma. 

Článok 2 

Konečné rozhodnutie o dovoze chemikálie DNOC, ako je uvedené 
v tlačive pre odpoveď na dovoz nachádzajúcom sa v prílohe II, sa 
prijíma. 

Článok 3 

Dočasné rozhodnutie o dovoze suchých práškových zmesí obsahujúcich 
kombináciu benomylu 7 % alebo viac, karbofuránu 10 % alebo viac 
a tiramu 15 % alebo viac, ako je uvedené v tlačive pre odpoveď na 
dovoz v prílohe III, sa tiež prijíma. 

▼B 
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( 1 ) Ú. v. ES L 224, 6.9.2003, s. 29. 
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PRÍLOHA I 

Konečné rozhodnutie o dovoze pre chemikálie aktinolit, amozit, antofylit a tremolit spolu s aktualizovaným 
konečným rozhodnutím o dovoze pre krocidolit, ktoré nahrádza predchádzajúce rozhodnutie o dovoze z roku 

1994 

► (1) M2 

▼B 

2004D0382 — SK — 01.07.2013 — 002.001 — 5



 

▼B 

2004D0382 — SK — 01.07.2013 — 002.001 — 6



 

▼B 
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PRÍLOHA II 

Konečné rozhodnutie o dovoze pre chemikáliu DNOC 

► (1) M2 

▼B 

2004D0382 — SK — 01.07.2013 — 002.001 — 8



 

▼B 
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▼B 

2004D0382 — SK — 01.07.2013 — 002.001 — 10



 

PRÍLOHA III 

Dočasné rozhodnutie o dovoze suchých práškových zmesí obsahujúcich kombináciu benomylu 7 % alebo viac, 
karbofuránu 10 % alebo viac a tiramu 15 % alebo viac 

▼M1 

► (1) M2 

▼B 
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